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des evne til at kommunikere med andre uden brug af 
tolk. Hørehandicappet og dettes indvirkning på perso- 
nens evne til at kommunikere med andre uden brug af 
tolk skal dokumenteres med hjælp fra den faglige eks- 
pertise på området. På baggrund af tolkebrugerens 
sandsynliggjorte aktivitetsniveau bevilger kommunal- 
bestyrelsen tolkning ved sociale aktiviteter. Afgørel- 
sen skal angive antallet af timer, som ansøgeren er be- 
rettiget til. Der kan kun bevilges tolk ved sociale akti- 
viteter til aktiviteter, der er omfattet af bekendtgørel- 
sen om sociale aktiviteter. Ansøgeren skal altså blot 
sandsynliggøre, men ikke dokumentere kommende 
sociale aktiviteter. En bevilling af ekstra timer kan ske 
på et hvilket som helst tidspunkt på året. De ekstra be- 
vilgede timer lægges oven i de timer, som tolkebruge- 
ren i forvejen har fået bevilget. 

Kommunalbestyrelsens afgørelse om ret til tolkning 
gælder inden for det kalenderår, som ansøgningen 
vedrører. Ved kalenderårets slutning sker en admini- 
strativ genbevilling, med mindre der er sket ændringer 
i tolkebrugerens behov for tolk. 

Ved bevilling af tolk til sociale aktiviteter oprettes 
tolkebrugeren som bruger af tolk hos en central tolke- 
formidler, som på baggrund af en konkurrenceudsæt- 
telse har indgået aftale med Velfærdsministeriet om at 
påtage sig administration, bestilling og betaling af tolk 
for personer med et hørehandicap. Det bevilgede antal 
timer overføres til tolkeformidlingen, som herefter fø- 
rer regnskab med forbrug af timer. Tolkeformidlingen 
formidler kontakt til en tolkeleverandør, som har ind- 
gået aftale med Velfærdsministeriet på baggrund af en 
konkurrenceudsættelse. Når en tolkning er udført, sen- 
der tolkeformidlingen regningen til kommunen, der 
således betaler pr. udført tolkning. Regnskabet følger 
kalenderåret. Ved årets slutning bortfalder evt. ikke 
brugte timer, hvorefter der påbegyndes et nyt regn- 
skabsår. 

Tolkebrugeren kan til enhver tid bede tolkeformid- 
lingen om en opgørelse over, hvor mange timer der er 
brugt. 

Det kan i visse tilfælde være nødvendigt for en per- 
son med hørehandicap at betale for tolkens sandsyn- 
liggjorte udgifter ved deltagelse i sociale aktiviteter, 
fx til udgifter til indgangsbillet o.a. Kommunalbesty- 
relsen kan derfor efter en konkret, individuel vurde- 
ring yde støtte til dækning af sådanne udgifter i forbin- 
delse med tolkning ved sociale aktiviteter. En person 
med et hørehandicap skal ansøge kommunalbestyrel- 
sen om dækning af sådanne udgifter ved tolkning ved 
sociale aktiviteter. Beløbet ydes som et fast beløb på 

500 kr. årligt, hvis tolkebrugeren kan sandsynliggøre 
ekstra udgifter ved tolkens deltagelse i sociale aktivi- 
teter. Der kan ikke ydes tilskud til dækning af tolkens 
transport, da dette forudsættes indregnet i prisen for 
tolkningen.. 

Forslaget giver personer med et hørehandicap ad- 
gang til tolkning ved sociale aktiviteter. Velfærdsmi- 
nisteriet vil fastlægge en udtømmende liste over, hvil- 
ke aktiviteter der kan betegnes som sociale aktiviteter. 

Velfærdsministeriet skal på baggrund af en konkur- 
renceudsættelse indgå aftale med en tolkeformidling. 
To,lkeformidlingen forestår administrationen af tolke- 
brugernes forbrug af timer samt bestilling og betaling 
af tolkene. Velfærdsministeren fastsætter regler for 
tolkeformidlerens administration af tolk ved sociale 
aktiviteter. Velfærdsministeriet indgår efter konkur- 
renceudsættelse aftale med en eller flere leverandører 
af tolkning, der kan levere tolkning formidlet af den 
tolkefonnidler, der er indgået aftale ined. 

. Det er målet, at 90 % af brugerne af Det Sociale T ol- 
keprojekt bliver brugere af ordningen om tolk ved so- 
ciale aktiviteter. Efter tre år skal 90 % af brugerne af 
ordningen om tolk være tilfredse med formidling af 
tolk ved sociale aktiviteter, samt med adgangen til in- 
formation om ordningen. 

Kommunalbestyrelsens afgørelse om, at en person 
er berettiget til tolkning ved sociale aktiviteter og an- 
tallet af timer, kan påklages til de sociale nævn efter 
reglerne herom i kapitel 10 i lov om retssikkerhed og 
administration på det sociale område. Ligeledes kan 
der klages over afgørelse over, om en sandsynliggjort 
aktivitet ikke vurderes at være omfattet af bekendtgø- 
relse om sociale aktiviteter, hvortil der kan ydes tolk- 
ning. På baggrund af en klage, kan Ankestyrelsen be- 
slutte at optage en sag til behandling, når Ankestyrel- 
sen skønner, at sagen har principiel eller generel be- 
tydning. 

Der kan ikke klages, hvis en tolkning ikke kan ud- 
føres på grund af mangel på tolke til at udføre tolknin- 
gen. 

Forslaget er omfattet af lovovervågning; Lovover- 
vågningen vil over en treårig periode følge udviklin- 
gen i antallet af brugere og brugergruppens sammen- 
sætning (tidligere og nye brugere, køn m.v.), formål, 
antallet af forbrugte timer i forhold til det samlede an- 
tal tildelte timer m.v. Som led i lovovervågningen skal 
der desuden gennemføres en undersøgelse af, om li- 
sten over sociale aktiviteter er dækkende i forhold til 
målgruppens behov for tolkning ved sociale aktivite- 
ter. 


